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چهتئهللىكلهر بىلهن قورقماي 

  پاراڭلىشىشنى ئويلامسىز ؟
 
 
 
 
 
 
 
 



1. I see． 

 مهن چۇشهندىم

我明白了。 
 
 

2. I quit! 
!مهن قىلمايمهن  

我不干了! 

 
 

3. Let go! 
!قولۇڭنى تارت  

放手! 

 
 

4. Me too． 

  .مهنمۇ شۇ 

我也是。 
 
 



5. My god! 
!ئاھ تهڭرىم   

天哪! 

 
 

6. No way! 
!بولمايدۇ  

不行! 

 
 

7. Come on． 

.)چاققان(كېله   

来吧(赶快) 

 
 

8. Hold on． 

.ساقلاپ تۇر   

等一等。 
 



 

9. I agree。 

.مهن قۇشۇلىمهن   

我同意。 
 
 

10. Not bad． 

.يامان ئهمهس  

还不错。 
 
 

11. Not yet． 

.ياق تىخى   

还没。 
 
 

12. See you． 

.خوش  

再见。 
 



 
 

13. Shut up! 
!ئاغزىڭنى يۇم  

闭嘴! 

 
 

14. So long． 

.خوش  

再见。 
 
 

15. Why not? 
)نېمىشقا بولمىغۇدەك؟!(بولىدۇ   

好呀! (为什么不呢?) 

 
 

16. Allow me． 

.مهن سېناپ باقاي  

让我来。 



 
 

17. Be quiet! 
!تىنچراق  

安静点! 

 
 

18. Cheer up! 
!روھلۇقراق بولۇڭلار  

振作起来! 

 
 

19. Good job! 
!ياخشى  قىلدىڭلار  

做得好! 

 
 

20. Have fun! 
!ئوينىڭلار كۆڭۈلۈك بولسۇن  

玩得开心! 



 
 

21. How much? 
؟نهچچه پۇل  

多少钱? 

 
 

22. I'm full． 

.مهن تويدۇم  

我饱了。 
 
 

23. I'm home． 

.مهن قايتىپ كهلدىم  

我回来了。 
 
 

24. I'm lost． 

.مهن ئىزىپ قالدىم  

我迷路了。 



 
 

25. My treat． 

.مهن مېھىمان قىلاي  

我请客。 
 
 

26. So do I． 

.مهنمۇ ئوخشاش  

我也一样。 
 
 

27. This way。 

.بۇياققا مېڭىڭ  

这边请。 
 
 

28. After you． 

.سىز ئاۋۋال كېلىڭ  

您先。 



 
 

29. Bless you! 
!سىزگه بهخت تىلهيمهن  

祝福你! 

 
 

30. Follow me． 

.مهن بىلهن مېڭىڭ  

跟我来。 
 
 

31. Forget it! 
!بولدى قىل ، ئۇنتۇپ كهت  

休想! (算了!) 

 
 

32. Good luck! 
!ئامىتىڭ كهلسۇن  

祝好运! 



 
 

33. I decline! 
!مهن رەت قىلىمهن  

我拒绝! 

 
 

34. I promise． 

.مهن كاپالهتلىك قىلىمهن  

我保证。 
 
 

35. Of course! 
!ئهلۋەتته  

当然了! 

 
 

36. Slow down! 
!ئاستىراق  

慢点! 



 
 

37. Take care! 
!ئامان بولۇڭ  

保重! 

 
 

38. They hurt． 

.ئاغىرۋاتىدۇ) يارا ئىغىزى (  

(伤口)疼。 

 
 

39. Try again． 

.قايتا سىناپ بېقىڭ  

再试试。 
 
 

40. Watch out! 
!يلاڭئاۋا  

当心。 



 
 

41. What's up? 
؟بىرە ئىش بارمۇ  

有什么事吗? 

 
 

42. Be careful! 
!دىققهت قىلىڭ  

注意! 

 
 

43. Bottoms up! 
!خوشه  

干杯(见底)! 

 
 

44. Don't move! 
!مىدىرلىما  

不许动! 



 
 

45. Guess what? 
؟قىياس قىلىپ بېقىڭ  

猜猜看? 

 
 

46. I doubt it 
.مهن گۇمانلىنىمهن  

我怀疑。 
 
 

47. I think so． 

.ۇ شۇنداق ئويلىغانمهنم  

我也这么想。 
 
 

48. I'm single． 

.مهن بولسام بويتاق  

我是单身贵族。 



 
 

49. Keep it up! 
!ئاخىرغىچه بوشاشما  

坚持下去! 

 
 

50. Let me see． 

.مهن ئويلاپ باقاي  

让我想想。 
 
 

51. Never mind． 

.ھېچقىسى يوق  

不要紧。 
 
 

52. No problem! 
!چاتاق يوق  

没问题! 



 
 

53. That's all! 
!مۇشۇنداق  

就这样! 

 
 

54. Time is up． 

.ۋاقىت توشاي دەپ قالدى  

时间快到了。 
 
 

55. What's new? 
؟قانداق يىڭلىقلار بار  

有什么新鲜事吗? 

 
 

56. Count me on 
.مېنىمۇ قىتىپ قوي  

算上我。 



 
 

57. Don't worry． 

.ئهنسىرىمه  

别担心。 
 
 

58. Feel better? 
؟ياخشىراق بوپ قالدىڭىزمۇ  

好点了吗? 

 
 

59. I love you! 
!يىمهنمهن سىزنى سۆ  

我爱你! 

 
 

60. I'm his fan。 

.مهن ئۇنىڭ كىنو مهستانىسى  

我是他的影迷。 



 
 

61. Is it yours? 
 بۇ سىزنىڭمۇ ؟

这是你的吗? 

 
 

62. That's neat． 

.بۇ ئنتايىن ياخشى  

这很好。 
 
 

63. Are you sure? 
؟سىز جهزملهشتۇرەلهمسىز  

你肯定吗? 

 
 

64. Do l have to 
.چوقۇم قىلمىساڭ بولمامدۇ  

非做不可吗? 



 
 

65. He is my age． 

.ئۇنىڭ بىلهن يىشىمىز ئوخشاش  

他和我同岁。 
 
 

66. Here you are． 

.بۇنى سىزگه بىرەي  

给你。 
 
 

67. No one knows . 
.ھېچقانداق كىشى بىلمهيدۇ  

没有人知道。 
 
 

68. Take it easy． 

.جېدىيلهشمهڭ  

别紧张。 



 
 

69. What a pity! 
!تولىمۇ ئهپسۇس  

太遗憾了! 

 
 

70. Any thing else? 
؟رمۇيهنه باشقىسى با  

还要别的吗? 

 
 

71. To be careful! 
!چوقۇم ئھتىيات قىلىڭ  

一定要小心! 

 
 

72. Do me a favor? 
؟ياردەم قىلىڭ بولامدۇ  

帮个忙，好吗? 



 
 

73. Help yourself． 

.تۇزۈت قىلماڭ  

别客气。 
 
 

74. I'm on a diet． 

.مهن  ئورۇقلاتىمهن  

我在节食。 
 
 

75. Keep in Touch． 

.ئالاقىلىشىپ تۇرايلى  

保持联络。 
 
 

76. Time is money． 

.ۋاقىت ئالتۇن دىمهكتۇر  

时间就是金钱。 



 
 

77. Who's calling? 
؟كىمۇ  

是哪一位? 

 
 

78. You did right． 

.سىز توغرا قىلدىڭىز  

你做得对。 
 
 

79. You set me up! 
!سىز مىنى سىتىۋەتىڭىز  

你出卖我! 

 
 

80. Can I help you? 
؟مهن سىزگه ياردەم قىلالارمهنمۇ  

我能帮你吗? 



 
 

81. Enjoy yourself! 
!ۈلۈك ئوينىشىڭىزنى تىلهيمهنكۆڭ  

祝你玩得开心! 

 
 

82. Excuse me，Sir． 

.كهچۈرۈڭ ئهپهندىم  

先生，对不起。 
 
 

83. Give me a hand! 
!ماڭا بىر ياردەم قىلىڭ  

帮帮我! 

 
 

84. How's it going? 
؟قانداقرق  

怎么样? 



 
 

85. I have no idea． 

.مهندە ئامال يوق  

我没有头绪。 
 
 

86. I just made it! 
!مهن قىلالىدىم  

我做到了! 

 
 

87. I'll see to it 
.مهن كېلهر قېتىم دىققهت قىلىمهن  

我会留意的。 
 
 

88. I'm in a hurry! 
!مېنىڭ ۋاقتىم ئالدىراش  

我在赶时间! 



 
 

89. It's her field． 

.ئۇ بۇنىڭغا ئۇستا  

这是她的本行。 
 
 

90. It's up to you． 

.سهن قارار قىلغىن  

由你决定。 
 
 

91. Just wonderful! 
!ھهجهپ پهيزى بولدى  

简直太棒了! 

 
 

92. What about you? 
؟سهنچۇ  

你呢? 



 
 

93. You owe me one． 

.سهن ماڭا بىر ئادەمگهرچىلىك قهرىز  

你欠我一个人情。 
 
 

94. You're welcome． 

.تۇزۈت قىلماڭ  

不客气。 
 
 

95. Any day will do． 

.قايسى كۈن بولسا بولىۋىرىدۇ  

哪一天都行夕 
 
 

96. Are you kidding? 
؟سىز چاقچاق قىلمايۋاتقانسىز  

你在开玩笑吧! 



 
 

97. Congratulations! 
!سىزنى تهبرىكلهيمهن  

祝贺你! 

 
 

98. T can't help it. 
.مهن ئۆزەمنى تۇتۇۋالالمىدىم  

我情不自禁。 
 
 

99. I don't mean it. 
.مهن قهستهن قىلمىدىم  

我不是故意的。 
 
 

100. I'll fix you Up． 

.مهن سهن ئۇچۈن قىلىۋىتهي  

我会帮你打点的。 
 



 
 

101. It sounds great!． 

!ياقتىغۇ بۇ گهپقۇلاققا تازا   

听起来很不错。 
 
 

102. It's a fine day。 

.بۇگۈن ناھايىتى ياخشى بىر كۈن بولدى  

今天是个好天。 
 
 

103. So far，So good． 

.نۆۋەتته يامان ئهمهس  

目前还不错。 
 
 

104. What time is it? 
؟سائهت نهچچه بولدى  

几点了? 



 
105. You can make it! 

!سهن چوقۇم قىلالايسهن  

你能做到! 

 
 

106. Control yourself! 
!ئۆزەڭنى تۇتۇۋالغىن  

克制一下! 

 
 

107. He came by train． 

 ئۇ پويىزدا كهلگهن

他乘火车来。 
 
 

108. He is ill in bed． 

.ئۇ كارۋاتتا ئاغرىق ياتىدۇ  

他卧病在床。 
 



 

109. He lacks courage． 

.ئۇنىڭدا جۇرئهت كهمچىل  

他缺乏勇气。 
 
 

110. How's everything? 
؟ندۇھهممه ئىشلار ياخشى كىتىپ بارغا  

一切还好吧? 

 
 

111. I have no choice． 

.مهندە باشقا تاللاش يوق  

我别无选择。 
 
 

112. I like ice-cream． 

.مهن ماروژنا يىيىشكه ئامراق  

我喜欢吃冰淇淋。 
 



 

113. I love this game． 

.مهن بۇ تهنھهرىكهت تۈرىگه بهك ئامراق  

我钟爱这项运动。 
 
 

114. I'll try my best． 

.مهن كۈچىمنىڭ يىتىشىچه تىرشىمهن  

我尽力而为。 
 
 

115. I'm On your side． 

.مهن سىنى پۈتۈن كۈچۈم بىلهن قوللايمهن  

我全力支持你。 
 
 

116. Long time no see! 
!كۆرۈشمىگىلى ئۇزۇن بوپتۇ  

好久不见! 

 



 

117. No pain，no gain． 

.جاپا تارتماي ھالاۋەت يوق  

不劳无获。 
 
 

118. Well，it depends 

.ھه ، بۇنىڭدا ئهھۋالغا قارايمىز  

噢，这得看情况。 
 
 

119. We're all for it． 

.بىز ھهممىمىز قوشۇلىمىز  

我们全都同意。 
 
 

120. What a good deal! 
!ھهجهپ ئهرزانكهن  

真便宜! 

 



 
121. What should I do? 
؟مهن قانداق قىلىشىم كېرەك  

我该怎么办？ 
 
 

122. You asked for it! 
!سهن ئۆزۈڭگه ئۆزۈڭ ئاۋارچىلىق تاپتىڭ  

你自讨苦吃! 

 
 

123. You have my word． 

.مهن كاپالاتلىك قىلاي  

我保证。 
 
 

124. Believe it or not! 
!ئىشىنهمسهن ئىشهنمهمسهن ئۆزەڭنىڭ ئىشى  

信不信由你! 

 



 

125. Don't count on me． 

.مهندىن ئۈمىد كۈتمه  

别指望我。 
 
 

126. Don't fall for it! 
!ئالدام خالتىسغا چۈشمه  

别上当! 

 
 

127. Don't let me down． 

.مېنى ئۈمۈدسىزلهندۈرمه  

别让我失望。 
 
 

128. Easy come easy go． 

.ئاسان كهلگهن نهرسه ئاسان كېتىدۇ  

来得容易，去得快。 
 



 

129. I beg your pardon． 

 مېنى كهچۈرۈڭ .

请你原谅。 
 
 

130. I beg your pardon? 
؟ئاڭلىيالمىدىم ، قايتا دەپ بهرگهن بولسىڭىز  

请您再说一遍(我没有听清)。 

 
 

131. I'll be back soon． 

.مهن ھازىرلا قايتىپ كېلىمهن  

我马上回来。 
 
 

132. I'll check it out． 

.مهن ئاختۇرۇپ باقاي  

我去查查看。 
 



 

133. It s a long story’ ． 

.دەپ كهلسهك گهپ ئۇزۇن  

说来话长。 
 
 

134. It s Sunday today’ ． 

.بۈگۈن يهكشهنبه  

今天是星期天。 
 
 

135. Just wait and see! 
!ئالدىرماي تۇر كۆرىمىز تىخى  

等着瞧! 

 
 

136. Make up your mind． 

.ارارغا كهلگىنبىر ق  

做个决定吧。 
 



 

137. That's all I need． 

.مهن بۇلارغا مۇھتاج  

我就要这些。 
 
 

138. The view is great． 

!نېمىدىگهن گۈزەل كۈرۈنۈش ھه  

景色多么漂亮! 

 
 

139. The wall has ears． 

.تۆت تامنىڭ قۇلقى بار  

隔墙有耳。 
 
 

140. There comes a bus． 

.ئاپتۇبۇس كېلىۋاتىدۇ  

汽车来了。 



 
 

141. What day is today? 
؟بۇگۈن ھهپتىگه قانچه  

今天星期几? 

 
 

142. What do you think? 
؟سهن قانداق قارايسهن  

你怎么认为？ 
 
 

143. Who told you that? 
؟ساڭا كىم دەپ بهردى  

谁告诉你的? 

 
 

144. Who's kicking off? 
؟ھازىر توپنى قايسى تهرەپ باشلايدۇ  

现在是谁在开球? 



 
 

145. Yes，I suppose So． 

.داق قارايمهنھه، مهنمۇ شۇن  

是的，我也这么认为。 
 
 

146. You can't miss it 
.مهن چوقۇم تاپالايمهن  

你一定能找到的。 
 
 

147. Any messages for me? 
؟مېنىڭ ئۇچۇرۇم بارمۇ  

有我的留言吗? 

 
 

148. Don't be so modest． 

.كهمتهرلىك قىلما  

别谦虚了。 



 
 

149. Don't give me that! 
!بۇ ھىلهڭنى ئاز ئىشلهت  

少来这套! 

 
 

150. He is a smart boy． 

 ئۇ بىر ئهقىللق بالا

他是个小机灵鬼。 
 
 

151. He is just a child． 

.ئۇ پهقهت بىر بالا خالاس  

他只是个孩子。 
 
 

152. I can't follow you． 

.مهن سىنىڭ دېگىنىڭنى چۈشۈنهلمىدىم  

我不懂你说的。 



 
 

153. I felt sort of ill. 
.مهن ئازراق بىئارام بولۇۋاتىمهن  

我感觉有点不适。 
 
 

154. I have a good idea! 
!مهندە بىر ياخشى ئامال بار  

我有一个好主意。 
 
 

155. It is growing cool． 

.ھاۋا بارغانسىرى سالقىنلاشقا باشلىدى  

天气渐渐凉爽起来。 
 
 

156. It seems all right． 

.قارىغاندا چاتاق يوق  

看来这没问题。 
 



 

157. It's going too far． 

.بۇ پهقهت ئهقىلگه سىغمىدى  

太离谱了。 
 
 

158. May I use your pen? 
؟قهلىمىڭىزنى ئىشلىتىپ تۇرسام بولامدۇ  

我可以用你的笔吗? 

 
 

159. She had a bad cold． 

.ئۇ ئىغىر زۇكان بوپ قالدى  

她患了重感冒。 
 
 

160. That's a good idea． 

.بۇ ئامال بولىدىكهن  

这个主意真不错。 
 



 

161. The answer is zero． 

.بىكارغا ئاۋارە بوپتىمهن  

白忙了。 
 
 

162. What does she like? 
 سهن نېمىگه ئامراق ؟

她喜欢什么? 

 
 

163. As soon as possible! 
!قانچه تىز بولسا شۇنچه ياخشى  

越快越好! 

 
 

164. He can hardly speak． 

.ئۇ گهپ قىلالماي قالدى  

他几乎说不出话来。 
 



 

165. He always talks big． 

.ئۇ داۋاملىق پو ئاتىدۇ  

他总是吹牛。 
 
 

166. He won an election． 

.دىئۇ تاللاشتا غهلبه قىل  

他在选举中获胜。 
 
 

167. I am a football fan． 

.مهن بىر پۇتپول مهستانىسى  

我是个足球迷。 
 
 

168. If only I could fly． 

 ئهگهر ئۇچالىغان بولسام نېمىدىگهن ياخشى بولاتتى ھه !

要是我能飞就好了。 
 



 

169. I'll be right there． 

.مهن ھازىرلا بارىمهن  

我马上就到。 
 
 

170. I'll see you at six． 

هن ئالتىدە كۆرۈشهيسهن بىل  

我六点钟见你。 
 
 

171. IS it true or false? 
؟بۇ توغرۇمۇ خاتا  

这是对的还是错的? 

 
 

172. Just read it for me． 

.بۇنى ،ماڭا ئوقۇپ بهرگىن  

就读给我听好了。 
 



 

173. Knowledge is power． 

.بىلىم كۈچ دىمهكتۇر  

知识就是力量。 
 
 

174. Move out of my way! 
!يول بوشتىڭلار  

让开! 

 
 

175. Time is running out． 

.ۋاقىت قالمىدى  

没时间了。 
 
 

176. We are good friends． 

.بىز ياخشى دوستلاردىن  

我们是好朋友。 
 



 
177. What's your trouble? 
؟قايسى يىرىڭ بىئارام بولىۋاتىدۇ  

你哪儿不舒服? 

 
 

178. You did fairly well! 
!سهن راستىنلا قالتىس ئش قىلدىڭ  

你干得相当不错 1 

 
 

179. Clothes make the man． 

.ئادەم كىيىم بىلهن چىرايلىق  

人要衣装。 
 
 

180. Did you miss the bus? 
؟سىز ئاپتۇبۇسقا كىچكىپ قالدىڭىزمۇ  

你错过公共汽车了? 

 



 

181. Don't lose your head。 

.تهمتىرەپ كهتمه  

不要惊慌失措。 
 
 

182. He can't take a joke． 

.ئۇ چاقچاققا قىلىشقا ماھىر ئهمهس  

他开不得玩笑。 
 
 

183. He owes my uncle $100． 

. دوللار قهرىز100ئۇ تاغامغا   

他欠我叔叔 100美元。 

 
 

184. How are things going? 
؟ئىشلار قانداق كېتىپ بارىدۇ  

事情进展得怎样? 



 
 

185. How are you recently? 
؟يېقىندىن بىرى ئهھۋالىڭ قانداق  

最近怎么样? 

 
 

186. I know all about it． 

.مهن ئۇنىڭ ھهممه ئىشلىرىنى بىلىمهن  

我知道有关它的一切。 
 
 

187. It really takes time． 

.بۇنداق قىلساق ۋاقىت بهك ئىسىراپ بوپكىتىدۇ  

这样太耽误时间了。 
 
 

188. It's against the law． 

.بۇ قانۇنغا خىلاپ  

这是违法的。 



 

189. Love me，love my dog． 

.ياخشى كۆرگهنىڭ ھهممه نىمىشى چىرايلىق كۆرۈنىدۇ  

(谚语)爱屋及乌。 

 
 

190. My mouth is watering． 

.غا سېرىق سۇ كهلدىئاغزىم  

我要流口水了。 
 
 

191. Speak louder，please． 

.چىڭىراق سۆزلىسىڭىز  

说话请大声点儿。 
 
 

192. This boy has no job． 

.بۇ ئوغۇل بالىنىڭ خىزمىتى يوق  

这个男孩没有工作。 



 
 

193. This house is my own． 

.بۇ ئۆي ئۆزۈمنىڭ  

这所房子是我自己的。 
 
 

194. What happened to you? 
؟سىز نېمه بولدىڭىز  

你怎么了? 

 
 

195. You are just in time. 
.ھهجهپ دەل ۋاقتىدا كهلدىڭىز  

你来得正是时候。 
 

196. You need to workout． 

.سىز بىرىپ راسسا بىر چىنىقسىڭىز بولغىدەك  

你需要去运动锻炼一下。 
 



 

197. Your hand feels cold． 

.قولىڭىز نېمانداق سوغۇق  

你的手摸起来很冷。。 
 
 

198. Don't be so childish. 
.شوخلۇق قىلماڭبالىلارچه   

别这么孩子气。 
 
 

199. Don't trust to chance! 
.تهلىيىڭنى سىنىما  

不要碰运气。 
 
 

200. Fasten your seat belt． 

.بىخهتهرلىك تاسمىسنى باغلىۋىلىڭ  

系好你的安全带。 
 
 



201. He has a large income. 
.ئۇنىڭ كىرىمى بهك يۇقىرى  

他有很高的收入。 
 
 

202. He looks very healthy． 

.الامهت كۆرۇنىدۇئۇ ئىنتايىن س  

他看来很健康。 
 
 

203. He paused for a reply． 

.ئۇ توختاپ جاۋاپ بىرىشنى كۈتتى  

他停下来等着·回答。 

 
 

204. He repaired his house． 

.ئۇ ئۆيىنى رېمونت قىلدى  

他修理了他的房子。 
 
 



205. He suggested a picnic. 
.ئۇ دالا تامىقى يىيش تهكلىپىنى بهردى  

他建议搞一次野餐。 
 
 

206. Here's a gift for you． 

.بۇ يهردە ساڭا بىردىغان بىر سوۋغا بار  

这里有个礼物送给你。 
 
 

207. How much does it cost? 
؟بۇ نهچچه پۇل  

多少钱? 

 
 

208. I caught the last bus. 
.مهن ئهڭ ئاخىرقى ئاپتۇبۇسقا ئۈلگۈردۇم  

我赶上了最后一班车。 
 
 
 



209. I could hardly speak． 

.مهن پهقهتلا گهپ قىلالماي قالدىم  

我简直说不出话来。 
 
 

210. I'll have to try that． 

.مهن بۇنداق قىلىشنى سىناپ باقسام بولغۇدەك  

我得试试这么做。 
 
 

211. I'm very proud of you． 

.مهن سهندىن ناھايىتى  پهخىرلىنىمهن  

我为你感到非常骄傲。 
 
 

212. It doesn't make sense. 
.ئۇ ئهمهلىيهتكه ئۇيغۇن ئهمهس  

这没有意义(不合常理)。 

 
 



213. Make yourself at home． 

.تارتىنماڭ  

请不要拘礼。 
 
 

214. My car needs washing． 

.ماشىنامنى بىر قېتىم يۇسام بولغۇدەك  

我的车需要洗一洗。 
 
 

215. None of your business! 
!سهن بىلهن مۇناسىۋىتى بوق  

与你无关! 

 
 

216. Not a sound was heard. 
.ئازىراقمۇ ئاۋاز يوق  

一点声音也没有。 
 
 



217. That's always the case． 

.ۇنىڭغا ئادەتلىنىپ قالدىب  

习以为常了。 
 
 

218. The road divides here. 
.بۇ يول بۇ يهرگه كهلگهندە بۆلىنىدۇ  

这条路在这里分岔。 
 
 

219. Those are watermelons． 

.ئۇلار تاۋۇز  

那些是西瓜。 
 
 
 

220. What a nice day it is! 
!بۇگۈن ھاۋا راستىنلا ياخشى  

今天天气真好! 

 



 
221. What's wrong with you? 

؟ا نېمه بولدىساڭ  

你哪里不对劲? 

 
 

222. You are a chicken． 

.سهن  بىر توخۇ  يۇرەك  

你是个胆小鬼。 
 
 

223. A lovely day，isn't it? 

؟ھاۋا ياخشى ھه  

好天气，是吗? 

 
 

224. He is collecting money． 

.ئۇ مهبلهغ توپلاۋاتىدۇ  

他在筹集资金。 



 
 

225. He was born in New York． 

.ئۇ نيۇيوروكتا تۇغۇلغان  

他出生在纽约。 
 
 

226. He was not a bit tired． 

.ئۇ ئازىراقمۇ ھارمىدى  

他一点也不累。 
 
 

227. I will be more careful． 

.مهن ئھتېيات قىلىمهن  

我会小心一些的， 
 
 

228. I will never forget it． 

.مهن ئىسىمدە ساقلايمهن  

我会记着的。 



 
 

229. It is Just what I need． 

.بۇ ماڭا لازىم بولغان نهرسىلهر  

这正是我所需要的。 
 
 

230. It rather surprised me． 

.ئۇ ئىش مېنى ھهيران قالدۇردى  

那事使我颇感惊讶。 
 
 

231. Just around the comer． 

.مۇشۇ ئهتىراپتا بار  

就在附近。 
 
 

232. Just for entertainment． 

.ئازىراق كۆڭۇل ئىچىۋالايلى  

只是为了消遣一下。 



 
 

233. Let bygones be bygones． 

.ئۆتكهن ئىشلارغا سالاۋات  

过去的，就让它过去吧。 
 
 

234. Mother doesn't make up． 

.ئانام ئهڭلىك  قىلمايدۇ  

妈妈不化妆。 
 
 

235. Oh，you are kidding me． 

 مېنى چاقچىقىڭغا قوشۇۋالما .

哦，你别拿我开玩笑了。 
 
 

236. She has been to school. 
.ئۇ مهكتهپكه كهتتى  

她上学去了。 



 
 

237. Skating is interesting． 

 مۇز تېيىلىش بهك كۆڭۈلۈك .

滑冰很有趣。 
 
 

238. Supper is ready at six． 

. دە تهييار بولىدۇ6كهچلىك تاماق   

晚餐六点钟就好了。 
 
 

239. That's a terrific idea! 
!راستىنلا ياخشى چارىكهن  

真是好主意! 

 
 

240. What horrible weather! 
 بۇ ئوسال ھاۋانى زە !

这鬼天气! 



 
 

241. Which would you prefer? 
؟سهن قايسىنى تاللايسهن  

你要选哪个? 

 
 

242. Does she like ice-cream? 
 سهن ماروژنا يىيىشنى ياقتۇرمسهن ؟

她喜欢吃冰淇淋吗? 

 
 

243. First come first served． 

.بازار چاققانىڭ  

先到先得。 
 
 

244. Great minds think alike． 

.ھهممه ئادەمنىڭ قارشى باشقا  

英雄所见略同。 



 
 

245. He has a sense of humor． 

.ارئۇنىڭدا يۇمۇرۇستىك تۇيغۇ ب  

他有幽默感。 
 
 

246. He is acting an old man． 

.ئۇ بىر ياشانغان كىشىنىڭ رولىنى ئېلىۋاتىدۇ  

他正扮演一个老人。 
 
 

247. He is looking for a job． 

他正在找工作。 
.ئۇ خىزمهت ئىزدەۋاتىدۇ  

 
 

248. He doesn't care about me． 

.ئۇ ماڭا ئانچه پىسسهنىت قىلىپ كهتمهيدۇ  

他并不在乎我。 



 
 

249. I develop films myself． 

.مهن رەسىمنى ئۆزەم يۇيىمهن  

我自己冲洗照片。 
 
 

250. I felt no regret for it． 

.مهن بۇ ئىشقا ئۆكۈنمهيمهن  

对这件事我不觉得后悔。 
 
 

251. I get up at six o'clock． 

. دە ئورنىمدىن تۇرىمهن6مهن   

我六点起床。 
 
 

252. I meet the boss himself． 

.مهن خوجايىن بىلهن كۆرۈشىمهن  

我见到了老板本人。 



 
 

253. I owe you for my dinner. 
.مهن ساڭا بىر كهچلىك تاماق پۇلى قهرز  

我欠你晚餐的钱。 
 
 

254. I really enjoyed myself． 

.مهن ئېنتايىن كۆڭۈلۈك ئوينىدىم  

我玩得很开心。 
 
 

255. I'm fed up with my work! 
!مهن خىزمهتتىن زىرىكتىم  

我对工作烦死了! 

 
 

256. It's no use complaining. 
.نىڭ پايدىسى يوقئاغرىنغا  

发牢骚没什么用。 
 



 

257. She's under the weather． 

.ئۇنىڭ كهيپىياتى ياخشى ئهمهس  

她心情·不好。 

 
 

258. The child sobbed sadly． 

.كىچك بالا ئازاپلىنىپ يىغلاپ كهتتى  

小孩伤心地抽泣着。 
 
 

259. The rumor had no basis． 

.بۇ ئۆچهك سۆزلهرنىڭ ئاساسىي يوق  

那谣言没有·根据。 

 
 

260. They praised him highly． 

.ئۇلار ئۇنى قالتىس ماختىۋەتتى  

他们大大地表扬了他。 



 
 

261. Winter is a cold season. 
.قىش بولسا بىر سوغۇق پهسىل  

冬天是一个，寒冷的季节。 
 
 

262. You can call me any time． 

.سهن ماڭا خالىغان ۋاقىتتا تىلفۇن قىلساڭ بولىدۇ  

你可以随时打电话给我。 
 
 

263. 15 divided by3 equals 5． 

. بولىدۇ5 كه بۆلسهڭ 3نى   

15除以 3等于 5。 

 
 

264. All for one，one for all． 

 سهن باشقىلارغا كۆڭۈل بۆلسهڭ ، باشقىلارمۇ ساڭا كۆڭۈل بۆلىدۇ .

我为人人，人人为我。 



 

265. East,west，home is best． 金窝，银窝， 

 ئۇۋا بولسۇن يهنىلا ئۆزەڭنىڭ چاۋا بىلهن شئالتۇن ئۇۋا ، كۈمۈ
.ياسىغان ئۇۋاڭ ئهۋزەل  

不如自己的草窝。 
 

 
266. He grasped both my hands. 

 ئۇ ئىككى قولۇمنى چىڭ تۇتۇۋالدى .

他紧握住我的双手。 
 

267. He is physically mature． 

.ئۇنىڭ بهدىنى يىتىلىپ بولدى  

他身体己发育成熟。 
 
 

268. I am so sorry about this. 
.مهن بۇنىڭ ئۇچۈن ئىنتايىن خىجىلمهن  

对此我非常抱歉(遗憾)。 

 



 

269. I can't afford a new car． 

.مهن يىڭى ماشىنا سىتىۋالالمايمهن  

我买不起一部新车。 
 
 

270. I do want to see him now 

 ھازىر ئۇنى بهك كۆرگۈم كهلدى．

我现在确实很想去见他。 
 
 

271. I have the right to know. 
.مهن بىلىشكه ھوقۇقلۇق  

我有权知道。 
 
 

272. I heard some one laughing. 
.پ قالدىممهن باشقىلارنىڭ كۈلگىننى ئاڭلا  

我听见有人在笑。 
 
 



273. I suppose you dance much． 

.مهن سىنىڭ داۋاملىق ئۇسۇل ئوينىشىڭنى تهشهببۇس قىلىمهن  

我想你常常跳舞吧。 
 
 

274. I walked across the park． 

 مهن باغچىنى بىر كىزىپ چىقتىم .

我穿过了公园。 
 
 

275. I'll just play it by ear． 

.ۆزگىرىمهنمهن ۋاقتى كهلگهندە ئهھۋالغا قاراپ ئ  

我到时随机应变。 
 
 

276. I'm not sure I can do it． 

.مهن بۇ ئىشنى قىلالمىغۇدەكمهن  

恐怕这事我干不了。 
 
 



277. I'm not used to drinking． 

.مهن ھاراق ئېچىپ كۆنمىگهن  

我不习惯喝酒。 
 
 

278. Is the cut still painful? 
؟ياراڭ تىخى ئاغرۋاتامدۇ  

伤口还在痛吗? 

 
 

279. It's too good to be true! 
!ياخشىلىقىغا ئشهنگۈسى كهلمهيدۇ  

好得难以置信。 
 
 

280. Jean is a blue-eyed girl． 

 جهن بولسا كۆك كۆزلۈك قىز .

珍是个蓝眼睛的女孩。 
 
 



281. Let's not waste our time． 

.بىز ۋاقىتنى ئىسسراپ قىلمايلى  

咱们别浪费时间了。 
 
 

282. May I ask some questions? 
؟مهن بىر قانچه سۇئال سورسام بولامدۇ  

我可以问几个问题吗? 

 
 

283. Money is not everything． 

.پۇل ھهممىگه قادىر ئهمهس  

金钱不是一切。 
 
 

284. Neither of the men spoke． 

 ئۇ ئىككلهيلهن گهپ قىلىشىپ باقمىغان .

两个人都没说过话。 
 
 



285. Stop making such a noise． 

چۇرۇڭ قىلىشماڭلار-ۋاراڭ .  

别吵了。 
 
 

286. That makes no difference． 

. يوقپهرقى  

没什么区别。 
 
 

287. The price is reasonable． 

.باھاسى مۇۋاپپىقكهن  

价格还算合理。 
 
 

288. They crowned him king． 

 ئۇلار ئۇنىڭ پادھشاھ بولىشىنى قوللىدى .

他们拥立他为国王。 
 
 



289. They're in red and white. 
.قىزىل بالداقلىق كىيم كېيىپتۇ-ئۇلار ئاق  

他们穿着红白相间的衣服。 
 
 

290. We all desire happiness. 
 بىز ھهممىمىز بهختلىك بولۇشنى ئويلايمىز .

我们都想要幸福。 
 
 

291. We just caught the plane 
.بىز ئايرۇپىلانغا ئاران ئۈلگۈردۇق  

我们刚好赶上了飞机。 
 
 

292. What shall we do tonight? 
 بۈگۈن كهچ نېمه ئىش قىلساق بولار ؟

我们今天晚上去干点儿什么呢? 

 
 
 



293. What's your goal in life 
؟سنىڭ ھاياتلىق نىشانىڭ نېمه  

你的人生目标是什么? 

 
 

294. When was the house built? 
؟بۇ ئۆي قاچان سېلىنغان  

这幢房子是什么时候建造的? 

 
 

295. Why did you stay at home? 
 نېمه ئۇچۈن ئۆيدە تۇرىسهن ؟

为什么呆在家里? 

 
 

296. Would you like some help? 
؟ياردىمىم كېرەكمۇ  

需要帮忙吗? 

 
 



297. You mustn't aim too high 
.سهن نىشانىڭنى ئۇنچۇۋالا يۇقىرى قىلىۋالما  

你不可好高骛远。 
 
 

298. You're really killing me! 
!كۈلدۈرۈپ ئۈچۈيىمنى ئۇزۇۋەتكىلى تاسلا قالدى  

真是笑死我了! 

 
 

299. You've got a point there． 

.سىنڭ دىگىنىڭنىڭ بهكلا ئاساسى بار  

你说得挺有道理的。 
 
 

300. Being criticized is awful! 
!باشقىلاردىن تهنقىد يىيىش ئازاپلىقتۇر  

被人批评真是痛苦! 

 
 



301. Did you enter the contest? 
؟سهن مۇسابىقىگه قاتناشتىڭمۇ  

你参加比赛了吗? 

 
 

302. Do you accept credit cards? 
 سىلهر ئىناۋەتلىك كارتا قوبۇل قىلامسىلهر ؟

你们收信用卡吗? 

 
 

303. Don't cry over spilt milk． 

.دىسى يوقئۆكۈنگهنىڭ پاي  

不要做无益的后悔。 
 

304. Don't let chances pass by． 

.پۇرسهتنى يىنىمىزدىن قاچۇرۋەتمهيلى  

不要让机遇从我们身边溜走。 
 
 
 



305. He owned himself defeated． 

 ئۇ مهغلۇپ بولغىنىنى تهن ئالدى .

他承认自己失败了。 
 
 

306. He seems at little nervous． 

.ئۇ ئازىراق جىدىيلىشىپ قالغاندەك كۆرۇنهتتى  

他显得有点紧张。 
 
 

307. He strolls about the town． 

.ئۇ كهنىتنىڭ ھهممه يىرىدە قاتىراپ يۈرمهكته  

他在镇上四处遛达。 
 
 

308. Her tooth ached all night. 
.ئۇنىڭ چىشى كىچىچه ئاغىردى  

她牙疼了一整夜。 
 
 



 
309. How about a drink tonight? 
؟بۇگۈن كهچته بىر رومكىدىن ئىچىشهيلى قانداق  

今晚喝一杯怎样? 

 
 

310. I can do nothing but that. 
.مهن پهقهت ئۇ ئشنىلا قىلالايمهن  

我只会做那件事。 
 
 

311. I get hold of you at last． 

 مهن سىنى ئاخىرى تاپتىم .

我终于找到你了。 
 
 

312. I have a surprise for you． 

.ساڭا بىر ئويلاپ باقمىغان نهرسىنى بىرەي  

我有一个意想不到的东西给你看。 
 



 

313. I like all kinds of fruit． 

.مهن ھهر خىل مىۋىلهرنى ياخشى كۆرىمهن  

我喜欢各种各样的水果。 
 
 

314. I saw it with my own eyes． 

.مهن ئۆز كۆزۈم بىلهن كۆردۈم  

我亲眼所见。 
 
 

315. I will arrange everything． 

.مهن ھهممه ئىشلارنى ئورونلاشتۇرۇپ قويىمهن  

我会安排一切的。 
 
 

316. I wish I knew my neighbor． 

. بىلهن بهك تونۇشقۇم بارمهن قوشنام  

我很想认识我的邻居。 
 



 

317. I would like to check out． 

.مهن ھىساباتنى ئۈزىۋىتهي  

我想结帐。 
 
 

318. It has be come much cooler． 

.ھاۋا ئىللىشقا باشلىدى  

天气变得凉爽多了。 
 
 

319. It's time you went to bed． 

.سهن بۇرۇنلا ئۇخلىشىڭ كېرەك ئىدى  

你早就该睡觉了。 
 
 

320. No spitting on the street． 

.چوڭ كوچىدا تۇكۈرۇش مهنئي قىلىنىدۇ  

禁止在大街上吐痰。 
 



 

321. She was totally exhausted． 

.ئۇ ھىرىپ ھالىدىن كهتتى  

她累垮了。 
 
 

322. Show your tickets，please． 

.بىلىتىڭىزنى كۆرسىتىڭ  

请出示你的票。 
 
 

323. Thank you for your advice． 

 مهسلھهتىڭىزگه رەخمهت .

谢谢你的建议。 
 
 

324. That's the latest fashion． 

 بۇ ئهڭ مودا بولىۋاتقان  پاسون .

这是最流行的款式。 
 



 

325. The train arrived on time． 

 پويىز ۋاقتىدا يېتىپ بارىدۇ .

火车准时到达。 
 
 

326. There go the house lights． 

 ئويۇن زالىنىڭ چىرىغى ئۆچۈرۈلدى .

剧院的灯光灭了。 
 
 

327. They are paid by the hour 

 ئۇلار ھهققىنى ۋاقتىدا ئالىدۇ．

他们按时取酬。 
 
 

328. Things are getting better． 

 ئهھۋال ياخشى تهرەپكه قاراپ ئۆزگهرمهكته .

情况正在好转。 
 



 

329. Wake me up at five thirty． 

. دە ئويغۇتۇپ قويۇڭ5مېنى   

请在五点半叫醒我。 
 
 

330. We are all busy with work． 

.الدىراشبىز ھهممىمىز خىزمهت بىلهن ئ  

我们都忙于工作。 
 
 

331. Where do you want to meet? 
 نهردە كۆرۇشىشنى خالايسهن ؟

你想在哪儿见面? 

 
 

332. You can get what you want． 

.سهن خالىغىنىڭغا ئىرشهلهيسهن  

你能得到你想要的。 
 



 
333. A barking dog doesn't bite! 

 قاۋىغان ئىت ئادەم چىشلىمهيدۇ !

吠犬不咬人。 
 
 

334. Are you free this Saturday? 
؟بۇ شهنبه ۋاقتىڭ بارمۇ  

你这个星期六有空吗? 

 
 

335. Be careful not to fall ill． 

 دىققهت قىل ، ئاغرىپ قالما .

注意不要生病了。 
 
 

336. Being a mother is not easy． 

 ئانا بولماق ئاسان ئهمهس .

做一个母亲是不容易的。 
 



 

337. Brevity is the soul of wit． 

.ئىخچام بولسا ئهقىلنىڭ جهۋھىرى  

简洁是智慧的精华。 
 
 

338. Cancer is a deadly disease． 

.راك بولسا جانغا زامىن كىسهل  

癌症是一种致命的疾病。 
 
 

339. Did you fight with others? 
؟سهن يهنه باشقىلار بىلهن ئۇرۇشتۇڭما  

你又和别人打架了吗? 

 
 

340. Don't dream away your time． 

.ۋاقتىڭنى بىكار ئۆتكۈزمه  

不要虚度光阴。 
 



 
 

341. Don't keep me waiting long． 

 مېنى ئۇزاق ساقلاتما .

不要让我等得太久。 
 
 

342. He has a remarkable memory． 

 ئۇنىڭ ئهسته تۇتۇش قابىليىتى ئادەمنى ھهيران قالدۇردۇ .

他有惊人的记忆力。 
 
 

343. He has completed the task． 

.ئۇ بۇ ۋەزىپىنى تاماملاپ بولدى  

他完成了这个任务。 
 
 

344. He has quite a few friends． 

.ئۇنىڭ دوستى ئاز ئهمهس  

他有不少的朋友。 



 
345. He is capable of any crime 

.ئۇ ھهر قانداق ئهسكى ئشنى قىلىدۇ  

他什么样的坏事都能干得出来。 
 
 

346. He walks with a quick pace． 

.ئۇ يولنى تىز قهدەمدە ماڭىدۇ  

他快步走路。 
 
 

347. He was not a little tired． 

.ئۇ بهك ھىرىپ كهتتى  

他很累。 
 
 

348. His looks are always funny． 

.ئۇ ھهمىشه كۈلكىلىك كۆرۇنىدۇ  

他的样子总是滑稽可笑。 
 



 
349. How about going to a movie? 

؟كىنو كۆرۈپ كهلسهك قانداق  

去看场电影怎么样? 

 
 

350. I think I've caught a cold． 

.مهن زۇكام بوپ قالغان ئوخشايمهن  

我想我得了感冒。 
 
 

351. I was taking care of Sally. 
.ا قاراۋاتىمهنمهن سالىغ  

我在照顾萨莉。 
 
 

352. I wish I lived in NEWYORK． 

.مهن نيويوروكتا تۇرۇشنى ئارزۇ قىلىمهن  

我希望住在纽约。 
 



 

353. I'm very glad to hear that． 

.سىنىڭ بۇنداق دىگىنىڭنى ئاڭلاپ بهك خوش بولدۇم  

很高兴听你这样说。 
 
 

354. I'm your lucky fellow then. 
.ھهمراھىڭىز بولىمهنمهن سىزنىڭ تهلهيلىك ئۇسۇل   

我就是你的幸运舞伴啦! 

 
 

355. It's none of your business! 
!بۇنىڭ سهن بىلهن مۇناسىۋىتى يوق  

这不关你的事儿! 

 
 

356. No littering on the campus． 

مهكتهپ ئىچىدە قالايمىقان نهرسه تاشلاشقا بولمايدۇ.  

在校园内不准乱丢废物。 
 



 
357. She is a good-looking girl. 

.قىز بالائۇ بىر چىرايلىق   

她是一个漂亮女孩。 
 
 

358. She mended the broken doll． 

.ئۇ يىرتىلغان قونچاقنى ياماپ چىقتى  

她修补了破了的洋娃娃。 
 
 

359. So I just take what I want． 

.ئۇنداقتا ماڭا لازىملىق نهرسىلهرنى ئالاي.  

那么我只拿我所需要的东西。 
 
 

360. Spring is a pretty season， 

.باھار بولسا بىر ياخشى پهسىل  

春天是一个好季节。 
 



 

361. The figure seems all Right． 

.ساناپ باقسام  توغرىكهن.  

数目看起来是对的。 
 
 

362. The stars are too far away． 

.يۇلتۇزلار بهك يىراقتىكهن  

星星太遥远了。 
 
 

363. The whole world knows that． 

.بۇنى پۈتۈن دۇنيا بىلىدۇ  

全世界都知道。 
 
 

364. Tomorrow will be a holiday． 

. دەم ئىلىشقا قوتۇپ بىرىدۇئهته  

明天放假。 
 



 

365. We walk on the garden path． 

.بىز مهكتهپنىڭ تار يولىدا ئايلاندۇق  

我们走在花园小径上。 
 
 

366. What you need is just rest． 

.سهن ئارام ئىلىشقا موھتاج  

你需要的就是休息。 
 
 

367. What's your favorite steps? 
؟قسهن قانداق ئۇسۇل ئويناشقا ئهڭ ئامرا  

你最喜欢跳什么舞? 

 
 

368. You'd better let her alone． 

.سىلهر ئهڭ ياخشىسى ئۇنى بىردەم يالغۇز قويۇڭلار  

你们最好是让她一个人呆会儿。 
 



 

369. A lost chance never returns． 

.قولدىن كهتكهن پۇرسهت مهڭگۈ قايتىپ كهلمهيدۇ  

错过的机会永不再来。 
 
 

370. Don't let this get you down． 

.نىپ يۈرمىگىنبۇنىڭ ئۇچۇن مهيۈسلى  

不要为此灰心丧气。 
 
 

371. He shot the lion with a gun. 
.ئۇلار مىلتىق بىلهن شىرنى ئىتىپ ئۆلتۇردى  

他用枪把狮子打死了。 
 
 

372. I don't think you are right． 

.سىنىڭ قىلغىنىڭ توغرا بولمىدى  

我认为你是不对的。 
 



 

373. I have never seen the movie． 

.ىكهنمهنئۇ كىنونى ئهزەلدىن كۆرۈپ باقماپت  

我从未看过那部电影。 
 
 

374. I haven't seen you for ages． 

.سىنى كۆرمىگىلى ئۇزۇن بوپتۇ  

我好久没见到你了。 
 
 

375. I was alone，but not lonely． 

.ئۆزەم يالغۇز بىر ئادەم بولساممۇ زىرىكىش ھىس قىلمىدىم  

我独自一人，但并不觉得寂寞。 
 
 
 

376. I went there three days ago． 

.بۇرۇن بارغانمهن ئۇ يهرگه ئۈچ كۈن   

我三天前去过那儿。 



 

377. It's a friendly competition． 

.بۇ بىر دوستلۇق مۇسابىقىسى  

这是一场友谊赛。 
 
 

378. It's very thoughtful of you． 

.سهن بهك ئهتىراپلىق ئويلايدىكهنسهن  

你想得真周到。 
 
 

379. May I speak to Lora，please? 

؟لاۋلاغا گهپ قىلسام بولامدۇ  

我能和劳拉说话吗? 

 
 

380. Mr.Wang is fixing his bike． 

.ۋاڭ ئهپهندىم ۋىلسىپىتىنى رېمونت قىلىۋاتىدۇ  

王先生在修他的自行车。 



 

381. My brother is see king a job． 

.مېنىڭ ئىنىم خىزمهت ئىزدەۋاتىدۇ  

我弟弟正在找工作。 
 
 

382. Nancy will retire next year． 

.نهنسى كىلهر يىلى پىنسىيگه چىقىدۇ  

南希明年就退休了。 
 
 

383. Neither you nor he is wrong． 

.سهندىمۇ ، مهندىمۇ خاتالىق يوق  

你没错，他也没错。 
 
 

384. Opportunity knocks but once． 

.پۇرسهتنى كهتكۈزۈپ قويۇشقا ، ۋاقىتنى ئۆتكۈزۋىتىشكه بولمايدۇ  

机不可失，时不再来。 
 



 

385. She dressed herself hastily． 

.ئۇ كىيمىنى ئالدىراپ كىيدى  

她匆忙穿上衣服。 
 
 

386. She hired a car by the hour． 

ئۇ سائهتكه قاراپ ھهق ھېسابلايدىغان بىر ماشىنىنى ئىجارىگه 
.ئالدى  

她租了一辆按钟点计费的汽车。 
 
 

387. Someone is ringing the bell． 

.ئىشك قوڭغىرقىنى بىركىم بىسىۋاتىدۇ  

有人在按门铃。 
 
 

388. The Smiths are my neighbors. 
.شىمىسنىڭ ئۆيىدىكىلهر مېنىڭ قوشنام بولىدۇ  

史密斯一家是我的邻居。 



 
 

389. These shoes don't fit right． 

.بۇ ئاياغ ماڭا تازا ياخشى كهلمىدى  

这双鞋不太合适。 
 
 

390. This is only the first half． 

.بۇ تېخى ئالدىنقى مهيدان  

这才是上半场呢。 
 
 

391. This pen doesn't write well． 

.بۇ قهلهم ياخشى چېقمايدىكهن  

这钢笔不好写。 
 
 

392. Would you like a cup of tea? 
؟بىر ئىستاكان چاي ئىچهمسىز  

你想喝杯茶吗? 



 
 

393. You really look sharp today． 

!سىز بۇگۈن بهك چىرايلىق بوپ كېتىپسىز  

你今天真漂亮。 
 
 

394. Another cat came to my house． 

.ئۆيۈمگه يهنه بىر مۈشۈك كهلدى  

又有一只猫来到我家了。 
 
 

395. Check your answers with mine． 

. مېنىڭكى بىلهن سىلىشتۇرۇپ بېقىڭجاۋابىڭىزنى  

把你的答案跟我的核对一下。 
 
 

396. Don't keep the truth from me． 

.ئهھۋالنىڭ راستىنى مهندىن يوشۇرماڭ  

别瞒着我事实真相。 



 
 

397. Everything has its beginning． 

.ھهممه ئىشنىڭ باشلىنىشى بولىدۇ  

凡事都有开端。 
 
 

398. He came to the point at once． 

.الىسىنى بىراقلا دېۋەتتىئۇ گهپنىڭ پوسك  

他一下子就说到了点子上。 
 
 

399. He fell behind with his work． 

.ئۇ خىزمهتته چېكىنىپ كهتتى  

他工作落后了。 
 
 

400. He is the happiest man alive. 
.ئۇ دۇنيادىكى ئهڭ خۇشال ئادەم  

他是世界上最快乐的人。 



 
 

401. He neither smokes nor drinks． 

.ېچمهيدۇئۇ تاماكا چهكمهيدۇ ھهم ھاراق ئ  

他既不抽烟也不喝酒。 
 
 

402. He ran his horse up the hill． 

.ئۇ ئات بىلهن تاغنىڭ ئۇستىگه چېقتى  

他策马跑上小山。 
 
 

403. He reminds me of his brother. 
.ئۇ ماڭا ئۇنىڭ ئىنىسىنى ئهسلهتتى  

他使我想起了他的弟弟。 
 
 

404. He was efficient in his work． 

.ئۇنىڭ خىزمهت ئۈنۈمى يۇقىرى  

他工作效率高。 



 
 

405. He will do anything but work． 

.پهقهت ئىش قىلىش بولمىسىلا ، ئۇ ھهممىسىگه ئامراق  

只要不是干活，他干什么都行。 
 
 

406. His father runs a restaurant． 

.ئۇنىڭ دادىسى ئاشخانا ئاچىدۇ  

他的父亲经营一家餐馆。 
 
 

407. I have something to tell you． 

.ساڭا دەيدىغان گهپ بار  

我有事要告诉你。 
 
 

408. I smelled a smell of cooking． 

.مهن تاماقنىڭ مېزىلىك پۇرقىنى پۇراپ قالدىم  

我闻到了烧菜做饭的味道。 



 

409. I want to see the film again． 

.مېنىڭ يهنه بىر كۆرگۈم كېلىۋاتىدۇ  

我真想再看一遍。 
 
 

410. I've got too much work to do． 

.مېنىڭ قىلىدىغان خىزمىتىم  بهك كۆپ  

我要做的工作太多了。 
 
 

411. Let's go for a walk，shall we? 

.بىز سىرىتقا چىقىپ ئايلىنىپ كېرسهك قانداق  

咱们出去走走，好吗? 

 
 

412. Please let me check the bill． 

.مهن بۇنى تىزىملىك بىلهن سىلىشتۇرۇپ ياقاي  

请让我核对一下帐单。 



 
 

413. Plenty of sleep is healthful． 

.يىتهرلىك ئۇيقۇ سالامهتلىككه پايدىلىق  

充足的睡眠有益于健康。 
 
 

414. The sun comes up in the east． 

.قۇياش شهرقتىن چىقىدۇ  

太阳从东方升起。 
 
 

415. This is because we feel pain． 

.سىز مېنى نېمه قىلسۇن دەيسهن  

这是因为我们能感到疼痛。 
 
 

416. What do you desire me to do? 
.چۈنكى بىز ئاغرىقنى ھىس قىلالايمىز  

你想要我做什么? 



 
 

417. What you said was quite true. 
.سىزنىڭ دېگىنىڭىز  پۈتۈنلهي ئهمهلىيهتكه ئۇيغۇن  

你所说的完全符合事实。 
 
 

418. You can either stay or leave． 

.سىز تۇرۇپ قىلىڭ ياكى كېتىڭ  

你或者留下或者离开。 
 
 

419. Your life is your own affair． 

.سىزنىڭ تۇرمۇشىڭىز ئۆزىڭىزنىڭ ئىشى  

你的生活是你自己的事。 
 
 

420. All that glitters is not gold． 

.چاقنىغانىڭ ھهممىسى ئالتۇن ئهمهس  

发闪光的不全是黄金。 



 
 

421. Are you going to have a party? 
؟سىز يىغىلىش ئۆتكۈزەمسىز  

你要举行聚会吗? 

 
 

422. Aren't you concerned about it? 
؟ئهجهبا سىز ئهنسىرىمهمسىز  

难道你不担心吗? 

 
 

423. Don't forget to keep in touch． 

.ى ئۇنۇتۇپ قالماڭئالاقىلىشىپ تۇرۇشن  

别忘了保持联系。 
 
 

424. He broke his words once again. 
.ئۇ يهنه بىر قېتىم ۋەدىسىگه ۋاپا قىلمىدى  

他又一次违背了诺言。 



 
 

425. He is in his everyday clothes． 

.ئۇ ئادەتتىكىدەك كىيىنگهن  

他穿着平常的衣服。 
 
 

426. He is taller than I by ahead． 

.ئۇ مهندىن خىلى  ئېگىز  

他比我高一头。 
 
 

427. He led them down the mountain． 

.ئۇ ئۇلارنى تاغدىن باشلاپ چۈشتى  

他带他们下山。 
 
 

428. He was trained to be a lawyer． 

.ئۇ بىر ئادۋوكات بولۇپ يىتىشىپ چىقتى  

他被培养成一名律师。 



 
 

429. I am afraid that l have to go． 

.مهن ماڭدىم  

我要走了。 
 
 

430. I don't have any cash with me． 

.مهن يىنىمغا پۇل سالماپتمهن  

我身上没带现金。 
 
 

431. I have been putting on weight． 

.مهن سهمىرىشكه باشلىدىم  

我开始发胖了。 
 
 

432. I have just finished the book 
.مهن بۇ كىتاپنى ئهمدى  ئوقۇپ بولدۇم  

我刚刚读完这本书。 



 
 

433. I was late for work yesterday， 

.ىپ قالدىممهن تۇنۈگۈن ئىشقا كىچىك  

我昨天上班迟到了。 
 
 

434. It appears to be a true story． 

.بۇ ھىكايه راستتهك قىلىدۇ  

这故事似乎是真的。 
 

435. I've got to start working out． 

.مهن چوقۇم بهدەن ساغلاملاشتۇرۇش ھهركىتى قىلىشىم كېرەك  

我必须开始做健身运动了。 
 
 

436. Japan is to the east of China． 

.هرققي قىسمىداياپونىيه جوڭگونىڭ ش  

日本在中国的东部。 
 



 

437. John asked Grace to marry him， 

 جون گىرىستىن توي قىلىشنى تهلهپ قىلدى

约翰向格雷斯求婚。 
 
 

438. My watch is faster than yours． 

.مېنىڭ سائىتىم سىنىڭكىدىن تىز ماڭىدۇ  

我的表比你的表快。 
 
 

439. New China was founded in l949． 

.غۇلغان يىلى تۇ1949يىڭى جوڭگو   

1949年新中国成立。 

 
 

440. Thanks for your flattering me． 

.ماختىغىنىڭىزغا كۆپ رەخمهت  

多谢你的夸奖。 



 
 

441. They charged the fault on him． 

.ئۇلار خاتالىقنى ئۇنىڭغا ئارتىپ قويدى  

他们把过失归咎于他。 
 
 

442. This car is in good condition． 

.بۇ ماشىنىنىڭ ئىقتىدارى ئىنتايىن ياخشى  

这车性能很好。 
 
 

443. This work itself is very easy． 

.بۇ خىزمهت ئهسلىدىن ئاسان  

这件工作本身很容易。 
 
 

444. Truth is the daughter of time． 

.ھهقىقهت ۋاقىتنىڭ ئۆتۈشىگه ئهگىشىپ ئسپاتلىنىدۇ  

时间见真理。 



 
 

445. We look forward to your visit． 

.سىزنىڭ قهدەم تهشىرىپ قىلىشىڭىزنى كۈتىمىز  

期待您的光临。 
 
 

446. What do you think of this one? 
؟سىزنىڭچه بۇ قانداقراقكهن  

您觉得这个怎么样子 
 
 

447. What's the weather like to day? 
؟بۇگۈن ھاۋا قانداقراق  

今天天气怎么样? 

 
 

448. A red tie will match that suit． 

.قىزىل گالاستۇك ئۇ كىيىمگه بىلهن ماسلىشىدۇ  

红领带会配那件衣服。 



 
 

449. A wet road is usually slippery． 

.نهم يول ھهمىشه تىيىلغاق كېلىدۇ  

潮湿的路往往是滑的。 
 
 

450. Example is better than precept。 

ا.مىڭ ئاڭلىغاندىن بىر كۆرگهن ئهل  

身教胜于言传。 
 
 

451. Go right back to the beginning． 

.بىۋاسته باشلىنىش ئورنىغا قايتىش  

直接回到起始位置。 
 
 

452. He does everything without aim． 

.ئۇ مهقسهتسىز ئىش قىلىدۇ  

他做事都漫无目标。 



 
 

453. He is respectful to his elders． 

.ئۇ چوڭلارنى بهك ھۆرمهت قىلىدۇ  

他对长辈很恭敬。 
 
 

454. He knows English better than I． 

.ئۇ ئىنگىلىز تىلىنى مهندىن بهكرەك چۈشىنىدۇ  

他比我懂英语。 
 
 

455. He resolved to give up smoking． 

.ئۇ تاماكا تاشلاشنى قارار قىلدى  

他决心戒烟。 
 
 

456. His talk covered many subjects． 

.ئۇنىڭ دوكىلاتى كۆپلىگهن مهسلىلهرگه چىتىشلىق  

他的报告涉及很多课题。 



 
 

457. I fear that he drinks too much 
.مهن ئۇنىڭ كۆپ ئىچىۋىلىشىدىن ئهنسىرەيمهن  

我担心他喝的酒太多了。 
 
 

458. I have my hair cut every month． 

.مهن چىچىمنى ھهر ئايدا  بىر قېتىم ياسىتىمهن  

我每个月都理发。 
 
 

459. I want to have a part-time job． 

.مېنىڭ قوشۇمچه خىزمهت تاپقۇم بار  

我想有一份兼职工作。 
 
 

460. I'm sorry to have bothered you． 

.كهچۇرۇڭ ، سىزگه دەخلى قىلدىم  

对不起，打扰你了。 



 
 

461. It is not so easy as you think． 

.بۇ ئىش سېنىڭ ئويلىغىنىڭدەك ئۇنداق ئاددىي ئهمهس  

这事没有你想象的那么简单。 
 
 

462. Keep your temper under control． 

.ئاچچىقلىما ، ئۆزەڭنى تۇتۇۋال  

不要发脾气。 ． 
 
 

463. Lying and stealing are immoral． 

.يالغان سۆزلهش ، ئوغرلىق قىلىش ھهممىسى ئهخلاقسىزلىق  

说谎和偷窃都是不道德的。 
 
 

464. My efforts resulted in nothing． 

.مېنىڭ ئهجىرىم بىكارغا چىقتى  

我的努力毫无结果。 



 
 

465. My false teeth are stuck to it． 

.مېنىڭ يالغان چىشىم ھىلىمۇ ئۈستىدە  

我的假牙还在上边呢! 

 
 

466. She is a composer for the harp． 

.ئۇ بىر نوتا يازغۇچىسى  

她是位写竖琴曲的作曲家 
 
 

467. Take me to the airport，please． 

.مېنى ئايىرپىلان ئىسستانسىغا ئاپىرىپ قويۇڭ  

请送我去机场。 
 
 

468. Talking with you is a pleasure. 
.سىز بىلهن پاراڭلاشسا بهڭ كۆڭۈلۈككهن  

和你谈话很愉快 



 
 

469. The eggs are sold by the dozen． 

. دانىسى بىر ئورام قىلىپ سىتىلىدۇ12تۇخۇمنى   

鸡蛋按打卖。 
 
 

470. The price just covers the cost． 

.بۇ تۆۋەنلىتىپ سىتىلغان باھا  

这个价格正好抵消成本。 
 
 

471. The sweater is of good quality. 
.بۇ پوپايكىنىڭ سۈپىتى بهك ياخشى  

这件毛衣质地很好。 
 
 

472. The teacher got a little angry． 

.مۇئهللىم ئازىراق ئاچچىقلاپ قالدى  

老师有点生气了。 



 
 

473. Think carefully before you act． 

.يهتته ئۆلچهپ بىر كهس  

三思而后行。 
 
 

474. Walt invented the steam engine． 

.ۋات ھور ماشىنىسىنى كهشىپ قىلغان  

瓦特发明了蒸汽机。 
 
 

475. We are divided in our opinions． 

.بىزنىڭ پىكىرىمىز بىردەك ئهمهس  

我们意见分歧。 
 
 

476. What ever I said，he'd disagree． 

.ىمدىن قهتئىنهزەر ئۇ قوشۇلمايدۇمېنىڭ نېمه دىيىش  

不论我说什么他都不同意。 



 
 

477. Who ever comes will be welcomed． 

.كهلگهنلهرنىڭ ھهممىسىنى قارشى ئالىمىز  

来的人我们都欢迎。 
 
 

478. You look as if you didn't care． 

.سهن قاراىغاندا ئانچه پىسهنت قىلمىغاندەك تۇرىسهن  

你看上去好像满不在乎。 
 
 

479. You should look at it yourself． 

.سهن ئۇنى ئۆزۇڭ كۆرۈپ بىقىشىڭ كېرەك  

你应该亲自看看它。 
 
 

480. Draw your chair up to the table． 

.ئوروندۇقۇڭنى شىرەنىڭ يىقىنراق ئىلىپ كهل  

把你的椅子拉到桌子旁边来。 



 
 

481. He covered himself with a quilt． 

.ئۇ ئۆزىگه بىر يوتقان يىپىندى  

他给自己盖上一条被。 
 
 

482. He found my lecture interesting． 

.ئۇنىڭ ھىس قىلىشىچه مهن دەرىسنى قىزىقارلىق ئۆتىدىكهنمهن  

他觉得我讲课有趣。 
 
 

483. He had a good many friends here 
.بۇ يهردە ئۇنىڭ نۇرغۇن دوستلىرى بار  

他在这儿有很多朋友。 
 
 

484. He is only about five feet high. 
. ئىنگىلىز مېلى ئىگىزلىكته5ئۇ تهخمىنهن   

他大概只有五英尺高。 
 



 
485. Her family are all music lovers 
.ئۇنىڭ ئۆيىدىكىلهرنىڭ ھهممىسى مۇزىكىغا قىزىقىدۇ  

她全家人都是音乐爱好者。 
 
 

486. I am busy．How is your business? 

.مهن ئالدىراش ، تىجارىتىڭ قانداق كېتىپ بارىدۇ  

我很忙。你的生意做得怎样? 

 
 

487. I don't think much of the movie． 

.ئۇ كىنو ئانچه قىزىق ئهمهسكهنمېنىڭچه   

我认为那电影不怎么样。 
 
 

488. I feel like eating an ice-cream． 

.مېنىڭ بىر ماروژنا يىگىم كېلىۋاتىدۇ  

我想吃一个冰淇淋。 
 



 

489. I found him seated on the bench． 

.مهن ئۇنىڭ ئوروندۇقتا ئولتۇرغىنىنى بايقىدىم  

我发现他在椅子上坐着 
 
 

490. I gave much time to the old car． 

.مهن بۇ قوتتۇر ماشىنىغا ئاز ۋاقتىمنى ئىسىراپ قىلمىدىم  

我在这辆破车上花了不少时间。 
 
 

491. I lost the door key about here. 
.مهن ئىشىكنىڭ ئاچقۇچىنى مۇشۇ ئهتىراپتا يۈتۈرۈپ قويدۇم  

我在这附近掉了门钥匙。 
 
 

492. I'm not guessing，I really know． 

.نلا بىلىمهنبۇنى پهرەز قىلمىدىم ، بۇنى مهن راستى  

我不是在猜想，我真的知道。 
 



 

493. It's time to tell her the truth． 

.ئۇنىڭغا ھهقىقي ئهھۋالنى دەيدىغان ۋاقتتى كهلدى  

是该告诉她真相的时候了。 
 
 

494. Let's watch TV with a candle on． 

.شام يىقىپ قويۇپ تىلىۋىزور كۆرەيلى  

咱们点上蜡烛看电视吧。 
 
 

495. Most games cost about that much． 

.پلىگهن ئويۇنلارنىڭ باھاسى بۇشۇ باھاداكۆ  

大部分游戏差不多都是这个价钱。 
 
 

496. My parents want me to go abroad． 

.ئانامنىڭ مېنى چهتئەلگه چىقارغۇسى بار-ئاتا  

我父母想让我出国。 
 



 
497. She has been collecting stamps 

.ئۇ ئىزچىل پوچتا ماركىسى يىغىۋاتىدۇ  

她一直收集邮票。 
 
 

498. There are many stars in the sky． 

.ئاسماندا نۇرغۇنلىغان يۇلتۇرلار بار  

天上有很多星星。 
 
 

499. We get to London this afternoon． 

.بىز لوندونغا بۇگۈن چۈشته يىتىپ كهلگهن  

我们是今天下午到达伦敦的。 
 
 

500. What about having a pizza first? 
 ئاۋۋال ئازىراق قاتلىما يىسهك قانداق؟

先吃点比萨饼怎么样? 


